
CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS COCINAS TREVISO Y PESARO

TREVISO AND PESARO Kitchens Technical specifications

Puertas: Ver referencia en detalle de modelo de cocina

Doors: See description on model sheet

Estructura

Structure

Fondo
Back Panel

Gancho Aéreo
Air cabinet Hook

Soporte Entrepaños En accesorio de ajuste y fijación combinado y perforado en entrepaño
Shelf support Combined accessory for adjusting and a solid fit

Bisagras

Hinges

Gavetas y Gavetones

Small and Tall Drawers

Patas En material termoplastico con regulación de 10mm. Altura 15cm. Para bases y columnas

Feet In thermoplastic material Height: 15cm. with 10mm. Regulation for base an pantry cabinets

Zócalo Aluminio cepillado, color natural H.15cm. Resistente a detergentes comunes y humedad

Kickboard Brushed aluminum, natural color H.15cm. Resistant to common detergents and humidity

Fondo aluminio: Bases de lavatrasto L60 L80 y L90 con fondo en aluminio para protección adicional

Aluminum protection: Base cabinets L60, L80 and L90 with aluminum protection

Manijas:

Handles

Portacubiertos:

Drawer Organizer:

Organizador de cubiertos incluido en muebles de gabetas. 1 por mueble. Aplica para Muebles L45, L60 y L90 

con gabetas H18 en version MERIVOBOX (ver indicaciones en listado) 

Drawer organizer included in base cabinets. 1 for each base cabinet. Applies in MERIVOBOX base drawer 

cabinets L45, L60 and L90 with 1 H18 drawer (See price list for indication)

In wood fiber (MDF) 3mm. 1 face Covered wth white melamine

Gancho para sujetar aéreos regulable en altura y profundidad.

En aglomerado de madera color blanco grosor 18mm. Canteado en PVC de 0.50mm. Los laterales visibles 

podrán tener las mismas características que las puertas de los muebles correspondientes, respetando 

siempre las descripciones de los distintos modelos de cocina en las fíchas de cada uno de los modelos.

Particle Board with white melaminte cover. Thickness: 18mm. Edge band: 0.5mm. PVC White color. The visible 

sides of the cabinets can have the same caracteristics as the doors. These features can be checked on the 

technical sheet of each kitchen type.

En fibra de madera (MDF) de 3mm., revestida en melamina color blanco de 1 cara.

With a depth of 500 mm. Full-extension version using BLUM MERIVOBOX, with a maximum load capacity of 40 

kg. ECO version: maximum load capacity of 50 kg. MET version: maximum load capacity of 20 kg. MERIVOBOX 

and ECO versions include soft-close braking and silent closing. For MET, soft-close braking and silent closing are 

optional.

Hook for air cabinets are adjustable in depth and height

Con sistema de gancho rápido y triple regulación apertura 110°, Los armarios con accesorios internos la 

apertura es de 155°. Contienen un baño galvánico que protege contra detergentes y la humedad. Sistema de 

cierre silencioso para 100,000 aperturas.

With fast clamps and triple regulation 110° swing. Cabinets with inner accesories are usually equiped with 155° 

swing hinges. All hinges have a galvanic bath which protects it against detergents and humidity. They are 

equiped with soft close for aproximatedly 100,000 cycles.

Con profundida 500mm.  A extracción total en versión BLUM MERIVOBOX. con carga máxima carga de 40Kg. 

Versión ECO: máxima carga de 50Kg.; Version MET máxima carga de 20Kg. Versión MERIVOBOX y ECO con 

freno y cierre silecioso. MET, opcional freno y cierre silencioso.

Con manija a elejir o GOLA: muebles bases con perfiles de aluminio en J y C corridos en color aluminio mate 

o laqueado paleta RAL (independientes de puerta) Laterales fresados para ajuste ergonómico de los perfiles. 

Los aéreos vienen equipados con perfil de aluminio y empaque de hule para cierre hermético.

To choose between available types or GOLA: base cabinets wit J and C shaped Aluminum profile. Aluminum or 

RAL color lacquer. The profiles are attached to the cabinet with a groove (door independent). Air cabinets are 

eqquiped with an aluminum profile with rubber seal for hermetic close.
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